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Tout  en  un  coup  d'œil.
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Des  solutions  de  semis  adaptées  à  vos  besoins.

02  03

32  paires  sur  8,0m

16  paires  à  4,0  m

154  kW/210  ch

280  kW/380  CV

18  paires  sur  4,5m 211  kW/300  ch

12  paires  à  3,0  m

16  paires  à  4,0  m 235  kW/320  CV

20  paires  à  5,0  m 235  kW/320  CV

16  paires  à  4,0  m

211  kW/300  ch

211  kW/300  ch

154  kW/210  ch

16  paires  à  4,0  m

280  kW/380  CV

154  kW/210  ch

20  paires  sur  5,0m 211  kW/300  CV

14  paires  sur  3,5m

154  kW/210  ch

10  paires  à  2,5m

24  paires  à  6,0  m 211  kW/300  ch

12  paires  à  3,0  m

24  paires  à  6,0  m

235  kW/320  CV

211  kW/300  ch

18  paires  sur  4,5m

RECHERCHE  DE  PRODUITS

PKE  4000K

RLO  3000

VKE  5000K

Performances  maximales  du  tracteur

6  –  11

RLO4000

VKE  8000K
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PKE  3511

VKE  4000K
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PKE  6000K

PKE  4011

Page

12  –  15

06  –  11

PKE  4500K

Corvus

PKE  3011

VKE4500K

PKE  2511

PKE  5000K

Nombre  de  paires  de  couteaux  par  largeur  de  travail

Corvus  K  (pliable  hydrauliquement)

VKE  6000K

12  –  15

Herses  rotatives  RABE
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Le  CORVUS  PKE :  pour  les  plus  hautes  exigences.

Corvus  PKE  et  Corvus  VKE.

CORVUS  PKE CORVUS  PKE  K

longévité  légendaire.

Notre  conseil :  avec  les  couteaux  rotatifs  à  revêtement  RABID,  vous  bénéficiez  

d'une  durée  de  vie  jusqu'à  trois  fois  supérieure  et  vous  épargnez  des  temps  de  

réglage  inutiles.

Les  plages  horaires  pour  semer  sont  toujours  courtes.  Lorsque  le  temps  le  permet  

au  printemps,  vous  souhaitez  vous  rendre  rapidement  aux  champs  -  et  ne  plus  

perdre  de  temps.  C'est  bien  si  vous  pouvez  ensuite  compter  sur  des  machines  

puissantes.  Avec  nos  herses  rotatives  CORVUS,  vous  obtenez  des  résultats  

de  travail  optimaux  lors  de  la  préparation  du  lit  de  semence  avec  le  plus  haut  

niveau  de  sécurité  de  fonctionnement  -  et  cela  en  combinaison  avec  un

L’outil  pour  une  préparation  parfaite  du  lit  de  semence.  En  construction  

rigide  de  2,5m  à  4m.

Pour  plus  d'impact :  la  version  pliable  avec  des  largeurs  de  travail  plus  grandes

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

4m  à  6m.

HERSES  ÉLECTRIQUES  RABE

Deux  séries  de  modèles  –  

une  seule  
exigence :  la  qualité.

Machine Translated by Google
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CORVUS  VKE CORVUS  VKE  K

Le  CORVUS  VKE :  Pour  les  conditions  les  plus  extrêmes.

La  solution  pour  les  tracteurs  puissants  jusqu'à  300  CV  et/ou  rocailleux,

sols  durs  en  construction  rigide  en  3m  et  4m.

Le  lourd  CORVUS  VKE  K  est  disponible  avec  une  largeur  de  travail  allant  jusqu'à  

8,00  m  et  une  puissance  de  tracteur  allant  jusqu'à  280  kW  (380  ch).
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Grâce  à  sa  construction  stable,  le  CORVUS  PKE  peut  être  combiné  de  nombreuses  façonsLa  structure  du  PKE  est  constituée  d'une  cuve  résistante  à  la  torsion  en  acier  au  

titane  pour  une  stabilité  maximale.  Les  roulements  à  billes  des  arbres  porte-couteaux  sont  

montés  à  grande  distance  dans  le  fond  et  le  couvercle  de  la  baignoire  pour  un  guidage  précis.

avec  nos  semoirs  ECODRILL  et  TURBOSEEED.  Que  ce  soit  avec  un  élévateur  intégré  ou  

via  un  élévateur  de  forage  avec  des  machines  attelées.  (Ici  en  photo  avec  le  nouveau  

rouleau  packer  à  dents  de  660  mm,  particulièrement  adapté  aux  sols  légers  et/ou  aux  

semoirs  lourds.)

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Herse  rotative  pour  tracteurs  jusqu'à  210  CV  (PKE)  
jusqu'à  300  CV  (PKE  K)

Cuve  en  acier Construction  stable

Notre  troisième  génération  de  herses  rotatives,  la  PKE  et  la  PKE  K,  est  

également  continuellement  améliorée.  Nous  avons  augmenté  la  

fonctionnalité  des  panneaux  latéraux  et  la  sécurité  grâce  à  des  

panneaux  de  protection  contre  les  coups  de  pied  agrandis.  

L'adaptabilité  aux  tracteurs  a  été  améliorée  par  des  supports  de  bras  

inférieurs  réglables.  Et  les  nouveaux  ajouts  au  programme  incluent  

désormais  des  efface-traces  de  taille  généreuse  et  un  traceur  

robuste.  Laissez-vous  convaincre  par  le  PKE  amélioré  et  le  PKE  K !

CORVUS  PKE  |  CORVUS  PKE  K

L'évolution  de  la  nôtre
modèle  réussi.

Machine Translated by Google



Quatre  couteaux  rotatifs  par  mètre  de  largeur  de  travail  assurent  un  émiettement  optimal.  Ils  tournent  alternativement  les  uns  contre  les  autres,  ou  une  lame  rotative  sur  deux  

tourne  dans  le  même  sens.

Nouveau :  tous  les  couteaux  qui  tournent  dans  le  même  sens  sont  disposés  selon  un  angle  de  sorte  qu'ils  pénètrent  dans  le  sol  selon  des  mouvements  ondulatoires.  Les  

deux  ondes  résultantes  des  couteaux  rotatifs  gauche  et  droit  totalisent  zéro  –  cela  permet  un  fonctionnement  optimal  sans  vibrations.  Le  résultat :  même  le  sol  s’effrite !

06  07

Lames  rotatives  disposées  décalées
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Le  Drill-Lift  ascenseurs  avec  sa  cinématique  en  parallélogramme

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

même  les  semoirs  lourds  sont  sûrs.

Des  traceurs  à  réglage  hydraulique  sont  désormais  également  disponibles  comme  accessoires  supplémentaires.

Pour  les  conditions  pierreuses  et  les  terrains  fortement  vallonnés,  le  support  de  tour  est  disponible  en  

option,  en  particulier  pour  les  foreuses  portées  très  lourdes.

montant  de  tour

Traceurs

Ascenseur  de  forage

Détails  et  options

L'équipement  de  base  du  CORVUS  PKE :  quatre  rotors  par  mètre  de  largeur  de  travail,  lame  rotative  KG-30  vissée,  changement  de  vitesse  pour  différentes  vitesses  de  lame,  pour  un  régime  

de  prise  de  force  de  1000  tr/min  (en  option  également  540  tr/min  et  750  tr/min  pour  arbre  de  prise  de  force  avec  embrayage  à  came),  plaques  latérales  à  ressort  et  rabattables,  

fixation  du  bras  inférieur  à  double  coupe,  catégories  II  et  III,  réglable  en  longueur,  protection  des  roulements  et  des  couteaux,  protection  des  marches  avec  inscription  RABE,  conception  de  

tour  « courte »,  rouleau  packer  denté  avec  510  mm  de  diamètre.

Équipement  de  base  CORVUS  PKE  K  (différent  du  PKE) :  version  pliable  avec  verrouillage  de  transport  à  commande  hydraulique.

Arbre  de  transmission  avec  embrayage  à  came,  panneaux  latéraux  à  ressort,  protection  de  marche.

CORVUS  PKE  |  CORVUS  PKE  K

L'équipement  de  base  pour  

les  exigences  les  plus  élevées.
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Rail  déflecteur

08  09

transmission

Feuille  de  pages

Nouveau :  le  panneau  latéral  peut  être  facilement  déplié  à  l'aide  d'un  levier.  Cela  signifie  

que  la  largeur  de  transport  devient  la  largeur  de  travail  totale.

Le  réglage  en  hauteur  du  rail  d'impact  en  option  peut  être  facilement  réglé  depuis  le  côté  à  

l'aide  d'une  broche.

La  boîte  de  vitesses  est  placée  très  en  haut  et  en  arrière.  Cela  empêche  l'arbre  de  prise  de  force  de  trop  se  plier,  en  particulier  sur  les  gros  tracteurs.
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CORVUS  PKE  |  CORVUS  PKE  K

Protection  des  pierres

Protection  contre  les  coups  de  pied Support  à  rouleaux,  à  ressort

Détails  et  options

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Pour  les  sols  pierreux,  la  protection  anti-pierres  en  deux  parties  (montée  à  gauche,  sans  à  droite)  est  recommandée.  Il  entoure  les  porte-couteaux  et  éloigne  les  pierres  des  tiges  et  des  roulements  des  couteaux.  

La  totalité  du  sol  est  traitée  par  les  lames  rotatives  –  rien  ne  dépasse  les  porte-lames.

Nouveau :  la  protection  de  marche  avec  inscription  RABE  gravée  au  laser  et  le  support  de  bras  

inférieur  réglable  en  longueur  pour  les  catégories  II  et  III.

Il  n'est  pas  nécessaire  de  soulever  le  rouleau  packer  lors  du  déplacement.  Les  ressorts  de  

décompression  tirent  doucement  la  herse  rotative  sur  les  pierres.
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Tour  « courte » Tour  « Longue »

Données  techniques

750

268

Z35/33

Version  pliable  hydrauliquement

16

4000K

3511

192

*  Équipement  de  base

3.5

–

5

3  100

211

Largeur  de  transport  (m)

facultatif

Z33/35

1  880

facultatif

–

–

180 /  210  (avec  embrayage  à  came)

CORVUS  PKE  K

540

3

Z  38 /  30*

16

4

290

20

348

3.5

facultatif

4

Arbre  d'entrée/sortie

–

2511

dix

Z  30 /  38*

Couteau  à  changement  rapide  MULTI-FIX

409

2 120

502

4.5

14

3

300

218

392

3011

2 896

1  300

419

Nombre  de  paires  de  couteaux

415

138

3

Z41 /  27

3

361

4

Exécution  rigide

Nombre  de  paires  de  couteaux

facultatif

261

12

Z43/25

351

facultatif

1  640

Kit  d'engrenages  interchangeables /

Z27 /  41

Version  étendue  pour  le  montage  d'efface-traces.

2.5

Poids  avec  rouleau  (kg)

Largeur  de  travail  (m)

6000K

–

301

6

156

facultatif

Régimes  de  l'arbre  de  prise  de  force  tr/min

372

3

Puissance  maximale  du  tracteur  (HP)

Z25/43

312

5000K

–

Version  standard  pour  fixation  à  proximité  du  tracteur.

Largeur  de  transport  (m) 3

Z36/32

294

Poids  avec  rouleau  (kg)

4011

18

Vitesses  du  gyroscope  tr/min

252

facultatif

facultatif

Largeur  de  travail  (m)

1000

225

Z32/36

4500K

256

Puissance  maximale  du  tracteur  (HP)

2.5

2  308

188

1  480

CORVUS  PKE

Couteau  à  changement  rapide  MULTI-FIX

24

Machine Translated by Google



Roulements  à  rouleaux  coniques  pour  une  concentricité  particulièrement  douce  et  une  durée  de  vie  plus  longue

Durée  de  vie.

La  coupe  transversale  montre  le  boîtier  sans  soudure  constitué  d'un  tube  rectangulaire  de  8  mm  et  le  boîtier  de  

l'arbre  de  couteau  en  fonte  nodulaire  avec  deux  particulièrement  grands.

tube  de  cadre

Herse  rotative  pour  tracteurs  jusqu'à  320  CV  (VKE)  
jusqu'à  380  CV  (VKE  K)

construction

Le  boîtier  entièrement  fermé  du  CORVUS  VKE  se  compose  d'un  tube  

rectangulaire  sans  soudure  d'une  épaisseur  de  paroi  de  8  mm  et  en  plus

rayons  renforcés.  Cela  offre  une  stabilité  et  une  rigidité  en  torsion  

maximales.  Les  fixations  sont  fixées  sur  ce  boîtier  à  l'aide  de  vis  à  

expansion.  Cela  signifie  qu’aucun  point  de  perçage  ou  de  soudure  

ne  fragilise  la  construction.  Ce  concept  se  poursuit  à  l'intérieur :  la  

liaison  entre  les  arbres  porte-couteaux  et  les  engrenages  est  constituée  

d'une  denture  à  profil  complexe  (Hirth-Voith)  avec  une  vis  

d'expansion.  Il  en  résulte  une  connexion  sans  jeu,  auto-centrée,  positive  

et  sécurisée.  Des  roulements  à  rouleaux  coniques  doubles,  

particulièrement  grands,  sont  situés  dans  un  boîtier  de  roulement  solide  

sous  la  cuve  de  la  boîte  de  vitesses  et  renforcent  ainsi  davantage  le  fond  

de  la  cuve.

Particularité :  la  tour  à  trois  points,  l'engrenage  central,  les  entretoises,  le  

support  pour  efface-traces  et  le  déflecteur  sont  fixés  sur  le  tube  profilé  à  l'aide  

de  vis  d'expansion  -  particulièrement  stables,  sans  soudures,  faciles  à  

démonter,  entretien  simple.

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

CORVUS  VKE  |  CORVUS  VKE  K

Difficile.
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Tour  et  boîte  de  vitesses Haute  performance

12  13

La  tour  solide  offre  suffisamment  de  support,  même  pour  les  engins  de  chantier  lourds.  La  

boîte  de  vitesses  est  haute  et  reculée  pour  garantir  que  l'arbre  de  transmission  soit  aussi  

droit  que  possible  par  rapport  au  tracteur.

Même  la  plus  petite  version  (3  m)  convient  aux  tracteurs  jusqu'à  300  ch.

Les  versions  pliables  ont  même  jusqu'à  380  ch.
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Des  options  pour  toutes  les  exigences :

Protection  des  pierres

Traceurs

Feuille  de  pages Support  à  rouleaux,  à  ressort

Rail  déflecteur

Détails  et  options

L'équipement  de  base  du  CORVUS  VKE :  quatre  rotors  par  mètre  de  largeur  de  travail,  lame  rotative  KG-41  vissée,  transmission  de  changement  de  vitesse  pour  différentes  

vitesses  de  lame,  plaques  latérales  à  ressort  et  rabattables  pour  un  régime  de  prise  de  force  de  1000  tr/min,  double-  attelage  inférieur  coupé,  catégories  II  et  III,  réglable  en  

longueur,  protection  des  roulements  et  de  la  lame,  protection  anti-pierres  du  porte-lame  à  l'avant,  prise  de  force.

Il  n'est  pas  nécessaire  de  soulever  le  rouleau  packer  lors  du  déplacement.  Les  ressorts  de  décompression  tirent  

doucement  la  herse  rotative  sur  les  pierres.

Le  panneau  latéral  est  à  ressort  et  peut  être  plié  jusqu'à  

une  largeur  de  3  m  pour  le  transport.

Le  réglage  en  hauteur  du  rail  d'impact  en  option  peut  être  facilement  réglé  depuis  le  

côté  à  l'aide  d'une  broche.

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

La  protection  avant  contre  les  pierres  pour  les  roulements  de  couteaux  est  standard  sur  le  

CORVUS  VKE.  Si  le  sol  est  pierreux,  le  pare-pierres  arrière  est  également  recommandé.

Des  traceurs  à  réglage  hydraulique  sont  désormais  également  disponibles  comme  accessoires  supplémentaires.  (L'image  montre  l'installation  sur  PKE)

CORVUS  VKE

L'équipement  de  base  pour  les  exigences  les  plus  élevées.

Machine Translated by Google



Données  techniques

14  15

4.5

Régimes  de  l'arbre  de  prise  de  force  tr/min

–

Largeur  de  travail  (m)

3

320

Z  12 /  23

–

Couteau  à  changement  rapide

433

8ème

–

–

facultatif

Nombre  de  paires  de  couteaux

–

8000K

–

385

306

MULTI-FIX

16

–

24

–

facultatif

Poids  à  partir  de  (kg)

193

–

217

Poids  avec  rouleau  (kg)

16

2  620

–

343

Largeur  de  travail  (m)

–

6000K

3

Vitesses  du  gyroscope  tr/min

Puissance  maximale  du  tracteur  (HP)

Z  19 /  16

3  346

Nombre  de  paires  de  couteaux

2  070

32

Z  16 /  19 244

3

5000K

–

–

5

1000

273

380

–

3  620

Z  20 /  15*

3000

3

4500K

–

–

12

750

Z  18 /  17

1  567

320

–

–

*  Équipement  de  base

Largeur  de  transport  (m)

18

4000

6

–

–

–

380

Z  15 /  20*

3

–

–

Puissance  maximale  du  tracteur  (HP)

2  840

540

Z  17 /  18

20

151

–

320

3

Z  21 /  14

–

4

4000K

MULTI-FIX

Arbre  d'entrée/sortie

–

4

–

–

3

Kit  d'engrenages  interchangeables /

–

Z  14 /  21

3  050

Z  23 /  12

4

CORVUS  VKE  K

Couteau  à  changement  rapide

–

300

CORVUS  VKE

Largeur  de  transport  (m)

Repliable  hydrauliquement

–
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Ils  sont  extrêmement  résistants  à  l’usure  et  particulièrement  adaptés  à  une  utilisation  sur  des  sols  lourds  et  pierreux.  Même  sur  des  chantiers  légers,  la  haute  résistance  à  

l'usure  montre  pleinement  ses  atouts.

Comme  toutes  les  pièces  d'entraînement,  les  lames  de  herse  rotative  RABE  d'origine  sont  trempées  et  en  outre  durcies  en  surface.  Cela  les  rend  extrêmement  durs  et  résistants.

CORVUS  PKE  et  CORVUS  VKE

deux

Couper

Le  système  de  changement  rapide  original  RABE  

MULTI-FIX  permet  un  remplacement  rapide  des  

lames  de  herse  rotative  sans  outils  -  même  pour  

les  sols  très  pierreux.

Les  couteaux  rotatifs  MULTI-FIX  ont  

deux  tranchants :  ils  peuvent  être  montés  

traînés  ou  debout  sur  le  manche.

Le  déflecteur  assure  un  meilleur  émiettement  sur  les  sols  lourds.

Durée  de  vie  jusqu'à  trois  fois  

supérieure :  le  revêtement  dur  RABID  est  un  

développement  RABE  et  n'est  utilisé  que  sur  

les  lames  de  herse  rotative  RABE  d'origine.

Les  nouveaux  efface-traces  (version  lourde)  proposent  de  série  un  verrouillage  à  

boulon  de  cisaillement  ou  peuvent  être  équipés  en  option  d'un  verrouillage  à  ressort  -  

également  de  manière  rétroactive.

Lames  rotatives  disposées  décalées Le  relevage  hydraulique  du  foret  est  disponible  pour  toutes  

les  herses  rotatives  CORVUS.

Les  couteaux  des  herses  rotatives  RABE  ont  un  

tranchant  et  une  courbure  forgés.  Ils  mesurent  315  

mm  (VKE  310  mm)  de  long,  leur  acier  résistant  

à  haute  dureté  de  surface  allie  faible  usure  et  

faible  risque  de  casse  grâce  à  un  meilleur  

amorti  sur  sol  très  caillouteux.

Le  réglage  en  hauteur  se  fait  à  l'aide  de  broches  facilement  accessibles  par  le  côté.

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Couteau  posé  sur  le  mancheCouteau  lent

Les  bons  outils  sont  importants.

(Voir  aussi  page  7)

Quatre  couteaux  rotatifs  par  mètre  de  largeur  de  travail  
assurent  un  émiettement  optimal.  Nouveau :  tous  les  

couteaux  sont  disposés  de  manière  inclinée  de  manière  

à  pénétrer  dans  le  sol  selon  des  mouvements  ondulatoires.

Le  résultat :  même  le  sol  s’effrite !

Couteau  rotatif  RABE.

POINTS  FORTS  DE  NOS  HERSES  ÉLECTRIQUES
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Il  offre  un  bon  contrôle  de  la  profondeur  avec  seulement  un  faible  poids.

évite  les  risques  d’envasement.  La  largeur  de  transport  est  de  3,20  m.

Le  rouleau  le  plus  universel :  capacité  de  charge  élevée  grâce  à  la  grande  surface  d'appui,  

entraînement  sûr  dans  toutes  les  conditions  grâce  aux  dents,  la  concentricité  précise  

du  rouleau  permet  une  installation  serrée  des  racleurs  -  le  rouleau  reste  toujours  propre.  

Double  (avant  et  arrière)

Pour  les  semis  en  rangs :  rappuyage  centré  sur  les  rainures,  à  privilégier  pour  les  

endroits  plus  secs.  Capacité  de  charge  élevée  grâce  à  une  grande  surface  d'appui,  

grande  stabilité  grâce  à  un  tube  de  support  en  acier,  revêtement  en  caoutchouc  

résistant  à  l'usure  et  aux  pierres.

Le  rouleau  crosskill  peut  être  utilisé  comme  suiveur  supplémentaire  derrière  tous  les  rouleaux  packer

un  élévateur  de  forage  qui  est  alors  nécessaire  peut  être  suspendu.  Sa  largeur  de  travail  est  de  

3,15  m,  ce  qui  lui  permet  de  réaliser  des  liaisons  parfaites.  Il  s'effrite  davantage  et  crée  une  

solidification  du  sous-sol,  la  mie  supérieure  restant  lâche  jusqu'à  environ  4  cm.  Cela  améliore  

l'absorption  de  l'eau  et

La  reconsolidation  n’est  que  légère.

Essuie-glaces  enduits  pour  une  durée  de  vie  maximale.

Rouleau  packer  à  dents

La  bonne  machine  traînée  pour  chaque  étage.

Diamètre  540mm

Diamètre  510mm  ou  660mm

Diamètre  580mm

Diamètre  40mm
Rouleau  crosskill

16  17

Rouleau  packer  à  rainures

Rouleau  packer  à  barres

Chaque  sol  a  des  exigences  particulières  en  termes  de  recompactage  et  même  de  travail  sans  bloquer  le  rouleau.

Nous  avons  la  bonne  solution  pour  chaque  étage.

ROULEAUX  PACKER  POUR
HERSES  ÉLECTRIQUES  RABE

Optimisation  pour  chaque  sol.
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Quatre  modèles  au  choix :

Pétrel  L/LS

Stormbird  LSOiseau  de  tempête  L

Pour  seulement  environ  un  tiers  du  coût  de  préparation  du  lit  de  

semence,  les  combinaisons  de  lit  de  semence  représentent  une  

véritable  alternative  aux  appareils  entraînés  par  prise  de  force.

Le  RABE  STURMVÖGEL  nivelle,  détache  et  mélange  à  une  profondeur  de  

travail  uniforme.  En  fonction  de  l'utilisation  prévue  et  des  conditions  du  

sol,  choisissez  votre  STORMBIRD  idéal  parmi  quatre  variantes.

Utilisation  dans  les  sols  légers  et  lourds :  Le  rouleau  Crosskill  s'effrite

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Utilisation  dans  les  sols  moyennement  lourds :  Rouleau  émietteur  à  dents  doubles  

avec  rouleaux  superposés.  Il  assure  un  bon  brassage  et  le  cassage  des  mottes.  –  

Profondeur  de  travail  en  fonction  du  champ  de  dents  8  cm  –  20  cm.

extra  fin  et  assure  une  plus  grande  reconsolidation.  Le  rouleau  à  cames  en  

option  entraîne  un  effet  d'effritement  plus  faible  mais  un  niveau  de  reconsolidation  

encore  plus  élevé.  –  Profondeur  de  travail  en  fonction  du  champ  de  dents  8  cm  –  20  cm.

COMBINAISONS  DE  LITS  DE  SEMIS  RABE

De  
vraies  alternatives.
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Les  deux  STORM  BIRDS  L  et  LS  ont  en  commun  des  champs  de  

dents  oscillants  d'une  largeur  de  1,50  m.  Ils  s'adaptent  aux  sols  
irréguliers  et  permettent  de  cultiver  même  sur  des  largeurs  de  9  m.

Version.  Les  différentes  dents  disponibles  permettent  d'adapter  

les  machines  à  un  large  éventail  d'usages  et  de  conditions  de  travail.

Flexible  
jusqu'à  9  m.

Les  champs  de  dents  s'emboîtent  afin  que  chaque  STURMBIRD  travaille  de  manière  

totalement  homogène  sur  toute  sa  largeur  de  travail.  Différentes  dents  sont  disponibles

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Le  double  rouleau  (STURMVOGEL  L)  est  disposé  de  manière  superposée.  Cela  

signifie  qu’aucun  barrage,  aussi  petit  soit-il,  ne  peut  se  former.  Des  conditions  idéales  pour

pour  sélectionner. la  perceuse.

Oiseau  de  tempête  L  |  Stormbird  LS

Zinkenfelder

Combinaisons  de  semis  pour  tracteurs  jusqu'à  300  CV.

Double  rouleau
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Rouleau  crosskill rouleau  à  came
Le  rouleau  à  cames  en  option  (STURMVOGEL  LS)  consolide  également  dans  l'horizon  

supérieur  -  idéal  pour  les  sols  légers  à  séchage  rapide.

Le  rouleau  Crosskill  disponible  pour  le  STURMVOGEL  LS  s'effrite  encore  plus  et  se  solidifie  

à  partir  d'une  profondeur  d'environ  4  cm  pour  une  connexion  optimale  des  graines  

tout  en  fournissant  en  même  temps  une  couche  supérieure  lâche  pour  un  semis  plus  facile.
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Équipements  pour  différents  usages  et  conditions  de  sol :

Oui OuiOui Oui

Oui

Oui

Oui

Les  options.

6

180

9

–

Des  roues  de  support  sont  disponibles  pour  STORMVÖGEL  avec  une  largeur  de  travail  de  7,50  m  ou  plus.

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

1  554

9001L

120

2  666

4501L

3  354

Largeur  de  transport  (m)

Les  nouveaux  efface-traces  sont  équipés  de  série  d'un  verrouillage  à  boulon  de  

cisaillement  ou  peuvent  être  équipés  en  option  d'un  verrouillage  à  ressort  -  même  de  

manière  rétroactive !

4.5

3

7.5

avec  rouleau  crosskill

1 316 3 116

– –

Le  rail  de  coupe  en  option  permet  de  niveler  le  sol  en  plus.

3001  LE

–

3 3

6001LS

3Largeur  de  travail  (m)

3

–

977

4.5

300Puissance  maximale  du  tracteur  (HP)

6001L

3

135

3

–

–

4501LSSTORM  BIRD  L  et  LS

avec  émietteur  à  dents  double  pointe

Il  s'adapte  à  la  hauteur  de  travail  des  champs  de  herses  et  peut  également  être  réglé  

en  inclinaison  hydrauliquement  ou  à  l'aide  de  broches.

Poids  à  partir  de  (kg)

160

2 293

260

3

Ils  facilitent  le  travail  sur  terrain  vallonné.

7501L

6

220

Oiseau  de  tempête  L  |  Stormbird  LS

Effaceur  de  traces

rail  de  coupe

Roues  de  support

Données  techniques

Herse  La  

nouvelle  herse  à  deux  rangs  laisse  un  lit  de  semence  encore  plus  
homogène  pour  une  levée  homogène  des  graines  et  favorise  le  
désherbage  mécanique.

Détails  et  options
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Les  champs  de  dents  –  adaptables  de  manière  optimale.

Les  champs  de  dents  mesurent  chacun  1,50  m  de  large  et  oscillent  indépendamment  

les  uns  des  autres  autour  de  leur  axe  longitudinal  pour  une  meilleure  adaptation  à  l'horizon  

du  sol.  Ils  peuvent  être  équipés  de  4  dents  différentes.

Grâce  au  double  ressort,  une  profondeur  allant  jusqu'à  20  cm  est  possible.

La  forme  des  dents  permet  de  reculer.

4  rangées,  longueur  400  mm,  interligne  94  mm.  Peut  traiter  la  matière  organique,  

utilisations  possibles  dans  les  sols  pierreux.  Convient  pour  l'incorporation  du  fumier.  Convient  

également  aux  sols  plus  légers  où  il  existe  un  risque  d'envasement  s'ils  sont  trop  

émiettés.  Tirant  d'eau  jusqu'à  16  cm  possible.

Le  réglage  simple  et  flexible  de  la  hauteur  des  champs  de  dents  –  pour  une  adaptation  

optimale  à  l'étape  de  travail.

5  rangées,  longueur  285  mm,  interligne  60  mm.  Utilisé  pour  la  betterave  sucrière,  le  maïs  

et  les  graines  fines.  Convient  pour  le  paillis  de  graines  (par  exemple  dans  la  moutarde  surgelée).

5  rangées,  longueur  285  mm,  interligne  60  mm.  Utilisé  pour  la  betterave  sucrière,  le  maïs  

et  les  graines  fines.  Nécessite  un  sol  labouré  sans  matière  organique.

Dents  vibrantes  raides  32  ×  12  (avec  

double  ressort)

Réglage  de  la  hauteur

22  23

Dents  vibrantes  32×12  (avec  double  ressort)  4  rangées,  longueur  

400mm,  interligne  94mm.  À  utiliser  pour  des  travaux  plus  profonds,  par  exemple  

sur  des  terres  à  pommes  de  terre.  Nécessite  un  sol  labouré  sans  matière  organique.

Dents  de  herse  de  jardin  32  ×  10

Zinkenfelder

Dents  de  herse  de  jardin  escarpées  32  ×  10

Choisissez  votre  spécialiste  –  selon  vos  besoins.
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Un  découpeur  plasma  de  pointe  garantit  un  excellent  ajustement  de  tous  les  composants  et  

crée  les  meilleures  conditions  pour  le  processus  de  soudage  ultérieur.

RABE  CONIT  et  RABEDUR  sont  synonymes  de  haute  résistance  et  de  faible  usure

Les  assemblages  soudés  spéciaux  sont  soudés  de  manière  entièrement  automatique  

à  l'aide  de  robots  pour  obtenir  une  qualité  constante  et  une  résistance  élevée  des  

connexions.

Un  nouveau  système  de  peinture  est  la  condition  préalable  à  une  excellente  finition  des  

couleurs  et  complète  la  qualité  de  nos  produits.

Les  nouveaux  développements  RABE  sont  soumis  à  un  processus  de  

développement  et  de  test  strict,  qui  comprend  des  tests  statiques  à  long  terme  

et  des  tests  approfondis  sur  le  terrain  avec  les  clients  et  prend  en  compte  leurs  

opinions  et  suggestions.  –  La  meilleure  condition  pour  des  produits  de  série  de  haute  

qualité  et  fiabilité.

|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

Les  programmes  de  développement  les  plus  récents  et  les  tests  de  résistance  contrôlés  par  

ordinateur  permettent  un  processus  de  développement  rapide,  éliminent  les  sources  d'erreur  

possibles  et  accélèrent  la  phase  de  test  jusqu'à  ce  qu'il  soit  prêt  pour  la  production  en  série.

Des  composants  fabriqués  et  trempés  à  Bad  Essen  dans  notre  propre  forge.

Un  travail  personnalisé  précis

Qualité  toujours  élevéeSérie  de  tests  étendue

Technologies  de  développement  de  pointe

La  perfection  jusqu'au  travail  de  peinture

Matériaux  RABE  éprouvés

Passion  pour  l'excellence.

En  tant  que  membre  du  groupe  ZOOMLION,  RABE  dispose  à  ses  côtés  

d'un  partenaire  solide  opérant  à  l'échelle  mondiale.

« LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR »  est  notre  ligne  directrice,  qui  est

nos  produits,  l'intensité  du  conseil  en  vente,  le  savoir-faire  en  matière  de  service  

client,  l'approvisionnement  rapide  en  pièces  de  rechange  et,  enfin  et  surtout,  la  

motivation  de  tous  nos  collaborateurs.

Sur  son  site  de  Bad  Essen,  RABE  développe,  produit  et  vend  depuis  

plus  de  130  ans  des  technologies  innovantes  pour  le  travail  du  sol  et  les  

techniques  de  semis.  Notre  objectif :  augmenter  la  productivité  de  nos  

clients,  réduire  les  coûts  d'exploitation  et  assurer  la  rentabilité  de  l'entreprise  

avec  les  solutions  complètes  les  plus  modernes.

RABE  –  UNE  MARQUE  FORTE.

L'accent  est  mis  sur  
le  lien  avec  les  
agriculteurs  
d'aujourd'hui  et  de  demain.
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Un  groupe  fort

Développement  tourné  vers  l’avenir

24  25

Un  dialogue  constant  entre  la  conception,  la  production,  le  service  client,  les  ventes  et  la  gestion  de  la  qualité,  entre  la  société  

mère  et  RABE,  constitue  la  base  pour  offrir  à  nos  clients  des  solutions  de  produits  spécifiquement  adaptées  à  leurs  besoins  et  

utilisant  les  technologies  du  groupe  ZOOMLION.

La  formation  et  le  perfectionnement  sont  très  importants  pour  

nous :  un  investissement  dans  nos  collaborateurs  d'aujourd'hui  et  de  demain.

Machine Translated by Google



|  LA  VISION  CRÉE  L'AVENIR

La  plus  haute  qualité  issue  de  la  tradition.

Pour  nous,  un  partenariat  réussi  repose  sur  la  confiance  et  la  compréhension.  À  notre  avis,  c'est  

exactement  ce  qui  se  reflète  non  seulement  dans  la  fiabilité,  l'efficacité  et  la  convivialité  de  nos  produits.  

En  même  temps,  nous  sommes  activement  à  votre  service :  notre  réseau  dense  de  partenaires  

commerciaux  RABE,  nos  collaborateurs  expérimentés  du  service  client  RABE  sur  place  ainsi  que  

l'approvisionnement  rapide  en  pièces  de  rechange  réduisent  les  temps  d'arrêt  sur  le  terrain  

et  vous  aident  à  augmenter  les  performances  de  votre  machine. .

PIÈCES  ET  SERVICE  D'ORIGINE  RABE

Excellentes  performances  sur  place.
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RABE  est  plus.

26  27

Notre  vaste  gamme  de  produits  convainc  dans  le  travail  du  sol  

conventionnel  et  peut  être  facilement  intégrée  dans  le  processus  

opérationnel.

Utilisez  notre  expérience  pour  votre  succès :  RABE  est  votre  partenaire  

agricole  fiable  avec  les  machines  les  plus  modernes  pour  le  travail  du  sol  

de  base  et  la  préparation  des  lits  de  semence.  Nous  vous  proposons  des  

solutions  individuelles  à  coûts  optimisés  qui  rendent  votre  travail  sur  le  

terrain  plus  facile,  plus  productif  et  plus  efficace.  –  Pour  le  meilleur  

accompagnement  possible  dans  tous  les  domaines.

GAMME  DE  PRODUITS  RABE

Expertise  en  
travail  du  sol  et  
en  semis.
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Votre  partenaire  RABE  pour  des  performances  optimales  sur  site :

Cette  brochure  a  été  préparée  pour  une  distribution  mondiale.  Certaines  informations,  images,  
descriptions  et  illustrations  peuvent  contenir  des  accessoires  qui  ne  sont  pas  standard  avec  la  machine  
et  ne  sont  pas  disponibles  dans  tous  les  pays.  Veuillez  nous  contacter  ou  contacter  votre  partenaire  
commercial  RABE  local.  RABE  se  réserve  le  droit  de  modifier  à  tout  moment  et  sans  préavis  la  
conception  et  l'équipement  des  machines.
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